
MENANDROS & THAIS 
Proti proudu 

Popis filmu: Experimental^ dobrodruzny film vychazi ze stejnojmenne romanov6 pfedlohy Ondfeje 
Cik2na, jez je die autorovych slov nejdivocejslm antickym milostnym romanem v§ech dob. Laska, 
pirati, carodejnice, krvave bitvy i nespoutana vasefi... Thais je behem sve svatby unesena piraty a z 
jejlho snoubence Menandra se stava krveziznivy mstitel, ktery se vydavei hledat svou lasku do 
surrealneho sveta skythskych kovboju, trpasliku na drogach a podvodnlch pfl§er. Krvava svatba 
spusti radu neocek^vanych situacf s jest6 meri§ predvidatelnymi nasledky. Reziseri kombinuji motivy 
staroreckych dobrodruznych romanu s nesvary soucasne spolecnosti a vytvareji silne stylizovanou 
odyseu - antickou road movie. 

Movie synopsis: This experimental adventure film is based on the novel of the same name by Ondfej 
Cikan, who calls it the wildest classical romance of all time. Love, pirates, witches, bloody battles and 
untamed passion... A group of pirates kidnap Thais during her wedding, her fiance Menandros 
becomes a bloodthirsty avenger and sets out to search for his beloved in the surreal world of Scythian 
cowboys, drugged dwarfs and underwater monsters. The bloodbath at the wedding starts a series of 
unexpected situations with even more unexpected consequences. The directors merge the motifs of 
ancient Greek adventure novels with the vices of contemporary society and create a powerful stylized 
Odyssey - a classical road movie. 

Director: Antonln Silar, Ondfej Cikan 
Cast list: Jakub Gottwald, Jessyca R. Hauser, Ondfej Bauer, Violetta Zupancic 
Screenplay: Ondfej Cikan, Anatol Vitouch 
Director of Photography: Simon Dvofacek 
Editor: Zuzana Walter 
Music: Hans Wagner 
Producer: Anna Tydlitatova, Ondfej Cikan 
Sales: Die Gruppe 
Print source: Die Gruppe 
Country: Czech Republic, Austria 
Year: 2016 
Running time (min.): 124 
Presentation format: 2k digital 
Language: Czech, Finnish, German 
Subtitles: Czech, German 

Delegation/Press Conference: Antonln Silar, Ondfej Cikan, Anna Tydlitatova, Zuzana Walter 



MENANDRD5 
ET 
THA'I'S 

Menandros & Thai's 
Laska, zoufalstvi a krvave bitvy - experimentalm sandalova, milostna a strfleckova 
road-movie. 

Informace o filmu 
Rezie: Antom'n Silar, Ondrej Cikan 
Kamera: Simon Dvoracek 
Strih: Zuzana Walter 
Hudba: Hans Wagner 
Zvuk: Hannes Plattmeier 
Preparovany klavi'r: Philip Zoubek 
Vyprava: Antom'n Silar 
Kostymy: Adriana Cerna, Antom'n Silar 
Scenar: Anatol Vitouch, Ondrej Cikan 
Podle romanu „Menandros und Tha'i's" Ondreje Cikana [Wien, Labor, 2011] 
Zvukova postprodukce: Bystrouska, Klenkasound 
•brazova postprodukce: MagicLab 
Executive Producer: Rudolf Stueger 
Produkce: CR / Rakousko: Die Gruppe, Nutprodukce, FAMU, MagicLab. 
Producenti: Anna Tydlitatovi, Ondrej Cikan [Die Gruppe] 

Film vznikl v cesko-rakouske koprodukci. 



Hrajf: 
Menandros: Jakub Gottwald 
Thai's: Jessyca R. Hauser 
Eudromos: Ondfej Bauer 
Chryseis: Violetta Zupancic 
dale podle poradf vystupu: 
Aristobulos: Petr Ruzicka 
Hlas Aristobula: Rudolf Starz 
Zpevak: Armin Knauthe 
Polyploos: Pasi Makela 
Vypravec: Alexander Krittl 
Hostitelka: Marie Syrova 
Trpaslik: Pavel Ponocny 
Hlas trpaslfka: Ondrej Bauer 
Buffalo Bill a Persky dusto'inik: Benedikt Bauernberger 
Xerxes; Alexander Almasy 
Amirah: Amira Ben Saoud 
Hlas Amiry: Petra Staduan 
Mandalotos: Tomas Jerabek 
Myrrhine: Elisabeth Vitouch 
Mastickar: Petr Vancura 

Format: DCP ve formatu cinemascope, 24 fps 
Mluvene jazyky: cesky, nemecky, finsky, vietnamsky 
Titulky: dvojjazycne ceske a nemecke NEBO pouze anglicke 
2anr: sandalova road-movie 
Stopaz: 129 min 

Film vznikl za prispeni: Statni fond kinematografie a Rakouske kulturni forum 

Zahajem distribuce: Praha: 28.4. 2Q1B - denne 28.4.-4.5. 201B, U Pilo+u, Donska 19, Praha 10, www.kinopilotu.cz 

http://www.kinopilotu.cz


Synapse kratka 
Krasna nevesta. Zdrceny hrdina. Odyssea surrealnmn svetem. 
Thais je behem sve svatby s Menandrem unesena piraty. Ve snaze ji vysvobodit se zenich 
menf v krvelacne monstrum, jeho koni narostou kffdla, carodejnice jej zaslfbf jine zene, kral 
Xerxes ho zbavf muznosti, ale presto na konci vse dopadne sfastne. Qpravdu sfastne? 

Synopse dlouha 
Thai's je behem sve svatby s Menandrem unesena piraty. 2enich se vyda se svym sluhou 
Eudromem ji vysvobodit. Qba se zmeni' v krkavce, stanou se skythstkymi vojevudci, vtrhnou 
se svym vojskem do Perske velerise, Menandros obdrzf letaji'ciho kone, ukova mu brnenf a 
jede na nem k indickym hranicfm. 
Tha'i's je zotrocena, jejf majitele se menf, je osvobozena statecnym trpaslfkem, ale posleze 
znovu zajata a ucti'vana jako bohyne. Vzdy ji zachrani jejf neobvykla krasa pred nejhorsi'm 
nestesti'm. 
Hetera Chrysei's, jez Menandra dlouho pred jeho svatbou zaucovala v tajemstvi'ch lasky, 
chce Menandra zpet a necha si pomoci zlou carodejnicf. Carodejnice opatruje jak Menandra 
tak ThaTdu, aby se oba sfastne vratili domij a aby se jejich laska zmenila v nudny kazdo-
dennf zivot. Jedine takto, predstavuje si carodejnice, Menandros svou manzelku pro Chry-
sei'du opusti. 
• tomto svem osudu se Menandros dozvf z ust zesnuleho Thai'dina otce. Menandros tedy 
ukoncf sve hledam' a touzf zemri't. 
V kontrastu s pnbehem stojf vypravec se svou vlastnf Qdysseou v soucasnosti. Jeho pocity 
pri hledani davne lasky ovlivnuji pribeh hlavnich hrdinu. 

Festivaly 

Mezinarodni filmovy festival Praha - FEBIOFEST 2016 

Finale Plzen 2016 

Letni filmova skola Uherske Hradiste 2016 



Zivotopisy tvurcO 
Antonfn Silar, narozen 1986 v Praze, v race 2011 ukoncil studia scenografie na katedfe al-
ternativm'ho divadla DAMU a zahajil zde doktorska studia. V race 2010 studoval svetelny de-
sign v Helsinkach. Na divadle spolupracuje mimo jine s reziserkou Petrou Tejnorovou, jejich 
poslednf velke divadelm' projekty byly v race 2014 divadelm' life cinema „Nevina" v byvale 
tovarne Chirana a v 2016 „Laska a informace" na Nove scene Narodniho divadla. 

Ondfej Cikan, narozen 1985 v Praze, zije od roku 1991 ve Vi'dni. Spisovatel, prekladatel, klasi-
cky filolog. V race 2013 ukoncil studia grecistiky na Vi'denske univerzite [diplomova prace 
byla rekonstrukcf ztraceneho antickeho romanu „Divy za ostrovem Thule"], kde take zahajil 
doktorska studia. Jeho roman „Menandros und Thais" vysel 2011 ve Vi'denskem naklada-
telstvi Labor, tamtez pak 2012 i jeho preklad Machova Maje do nemciny „Mai" s ilustracemi 
Antonfna Silara a 2013 jeho dlouha basen „Prinz Aberjaja" podle pohadky „Princ Bajaja" ze 
sbi'rky Bozeny Nemcove. 

Anna Tydlitatova, narozena 1991, detstvf prozila v USA. Behem studia produkce na FAMU 
vedla napr. dokument V Masarykovych rukou a animovane filmy Apollon, Dafne a tma a 2e-
livka. V letech 2013 - 2014 aktivne pracovala s Vladimirem 518 v hudebm'm labelu a naklada-
telstvf Bigg Boss, nejdnve na uspesne kniznf publikaci Kmeny 0, posleze pro rap/hip-hopove 
uskupem' PSH. S Antom'nem Silarem a Ondrejem Cikanem spolupracuje od roku 2012; na 
projektu Menandros & Thai's se podili jako producentka, V soucasnosti se venuje prevazne 
dokumentarm' tvorbe; pro spolecnost nutprodukce vyvi'jf projekt Fixeri [Zdenek Chaloupka] a 
Nic jako dnv rezisera Lukase Kokese. 



Vyjadfem reziseru Ondreje Cikana (romanova predioha, rezie, produkce] a An+onma Silara 
(vyprava, rezie] 

Pro zahajeni velkeho filmoveho projektu jsme se rozhodli cestou Prazskym metrem mezi 
stanicemi Namesti' mi'ru a Muzeum na podzim 2011. Sice se zname od detstvf, ale vyrustali 
jsme kazdy zvlasf ve Vi'dni a v Praze a sledovali vzajemnou tvorbu dlouhodobe spise zpovz-
dali. Nynf jsme se chteli pokusit o spolecny film, ktery by nas oba co nejvi'ce bavil. Mel od-
povfdat jednak nasim umeleckym predstavam, jak literarnim tak divadelni'm, a jednak nase-
mu snu o poradnem bijaku, v nemz by se mfsila erotika s kostymovym dobrodruzstvi'm, sno-
vost s patosem, krutost s romantikou. Zaroven nas lakalo propojit sve okruhy spolupracov-
niku, filmarCi, hudebni'ku a divadelm'ku s Rakouska a Ceske republiky. 
Nechteli jsme ale postupovat beznym filmarskym zpusobem a natocit si nejprve kratky film 
nebo pripravovat nekonecne mnozstvf ruznych synopsf a scenarCi a lakat produkcnf firmy s 
fi'm, ze vlasfne ani nejsme reziseri. Chteli jsme dlouhy film, byf treba beckovy, a chteli jsme 
zacit hned, dokavad' byly vsichni nasi kolegyne a kolegove jeste pohromade. Koproducenty 
jsme hodlali hledat az posleze s temer hotovou vecf. 
Brzy bylo jasne, ze pouzijeme jako predlohu prave publikovany roman „Menandros und 
Thai's", mfsi'ci' anticky svet se soucasnostf strednf Evropy [viz mze]. Tato predioha nam um-
oznila natocit kostymovy film bez toho, abychom museli zobrazovat realisticka prostredi' 
davnych dob. Vytvorili jsme tedy podle predlohy heroicke anticke postavy, Reky, Persany, 
Lydy, Skythy, Indy, ktere jsme nechali se prohanet po sice adaptovanem, ale presto nam 
vsem znamem a soucasnem prostoru. 
Abychom koncepcne vyhoveli jak teto smesici antickych narodu tak i sve snaze o propojenf 
rakouskeho a ceskeho prostredi', rozhodli jsme se pro vi'cejazycny film, mluveny prevazne 
cesky a nemecky. Oba jazyky jsme pritom rozmi'stili po filmu stejnomerne a nikoli podle 
narodnostf protagonistil Hrdina Menandros tedy hovorf cesky, jeho zena Thais nemecky, jejf 
otec opet cesky atd., pirat Polyploos mluvi finsky, jiny pirat vietnamsky. Presto si ve filmu 
vsichni vzajemne rozumf, jako by si povi'dali jedinou feci", coz zesiluje snovou povahu filmu. 
Originalni verze snimku ma dvojjazycne, ceske a nemecke prekladove titulky. 
Vzhledem k nasim profesi'm jsme pri vytvareni napi'naveho deje kladli nejvetsf duraz na mlu-
veny text a vizualitu. Dulezitejsi nez vsedni dialog se nam zdala byt ohromujici poetika mo-
nologu prevzatych z predlohy. A podstatnejsf nez zdanlive korektne nasni'mane a sestrihane 
zabery na vecne si podobajfcf lidske interakce byly pro nas pusobive obrazy cerpaji'cf z kon-
trastu mezi kostymovym starovekem a castecne abstrahovanou soucasnou kazdodennosti. 
V obraze jsme hlavne u epizodm'ch postav vyuzili vyhod prace s neherci, jejichz texty pak 
byly predabovany hlasy profesionalu. 
Tam kde obrazy nejsou podkreslovany textem, je pouzita pusobiva hudba inspirovana tu 
Morriconem, jinde zas ruznymi zanry popu, kterou pro nas film slozil nemecky skladatel ziji'ci' 
ve Vi'dni Hans Wagner. 
Vzhledem k rozpoctu, ktery byl zpocatku mizivy, nam bylo jasne, ze nedostatek penez bu-
deme muset nahradit dostatkem casu, flexibilnim planovani'm, zdravou smesi profesionality 
a amaterske improvizace a nadseni'm velkeho mnozstvi lidi. Pokusili jsme se tedy, pocitat se 
vsemi moznymi nedostatky a udelat z nich ctnost. 
Technicke stranky, jako kameruBstrih, zvuk a veskerou postprodukci, jsme sverili profesi-
onaltim [Simon Dvoracek, Zuzana Walter, Hannes Plattmeier], kterf doplnovali a castecne 
korigovali nase amaterske napady. Protoze vsichni na filmu pracovali dobrovolne (cimz se 
kazdy stal koproducentem a ma na filmu procentualni podil], bylo nutne planovat nataceci 
dny pochopitelne tak, aby na ne meli vsichni volno. Zaroven si scenar dobrodruzne road-
movie vyzadoval caste zmeny prostredi. S casern jsme tedy zachazeli velmi velkoryse a 
rozprostreli 60 natacecfch dnu na tri roky 2012-2014. Brzy jsme pochopili, ze bylo v nasem 



prfpade zbytecne nahravat original™ zvuk na mi'ste, protoze by ti'm trpela nase flexibilita, 
znemoznovalo by to vyuzitf nekferych hlucnych nataceci'ch mist a zeslozifovalo praci s ne-
herci, casto odkazanymi na vedenf hlasem. Ti'm padem bylo zrejme, ze behem nataceni' a 
strihu budeme pracovat pouze s provizorni'm zvukem a ze celkovy zvukovy design bude 
tvoren ve studiu, coz nas zvukar Hannes Plattmeier bral jako zaji'mavou vyzvu. Tfmto pfi'stu-
pem se mohly dramaturgie i text behem nataceni' a strihu adaptovat podle napadu a moz-
nosti. 
Flexibilitu pfi nataceni umoznilo i uzitf levne pffstupne kamerave techniky, za jejiz obcas zna-
telne nedostatky se nestydime: vzdyf kazda technika byla jednou tou nejmodernejsi. Hlavni 
kamerou byl fotoaparaf Canon 5D uzi'vany ze stativu. Na akcni zabery nebo na zabery z 
neobvyklych uhlu [ze stropu nebo ze spicky mece] jsme meli Gopro 2. Rovina vypravece 
byla pro odlisenf od ostatm'ho deje snimana kamerou Sony Z5 z ruky. 
Vyrazna vytvarna stylizace je zcasti ovlivnena soucasnou nemeckou divadelm' estetikou a 
vizualitou popovych videoklipu. Nektere sceny jsme natocili nekolikrat v rtiznych prostre-
dich, naphklad v exterieru a v sterilni'm bilem studiu. Pak jsme tyto prostredi pro zesileni 
snovosti skombinovali. Akce treba zacne v exterieru, pokracuje ve studiu a pak se do exte-
rieru opet vrati. Zabery v podvodm'ch studifch majf mimo jine funkci pri'rodm'ho zpomalem'. 
Vytvarnost filmu je v obrazu i textu kombinovana se zabavnym patosem ruznych filmovych 
zanru. Femme fatale, kovboj, carodejnice, okhdleny kun, bitvy a strflecky jsou podstatnymi 
prvky naseho filmu. 
Z antickych romanu pfevzala jiz romanova pfedloha filmu zasadnf motivy. Anticky roman 
neni mytologicky, nybrz jaksi burzoazni a pseudohistoricky. Chape se jako historiografie 
soukromych osudu. I proto se dej antickych romanu, psanych v druhem az ctvrtem stoleti' 
naseho letopoctu, odehrava temer vzdy ve zlatem klasickem obdobf pateho stoleti' pred 
Christem. Zaroven se v techto romanech ovsem mi'si soucasnost ctenare s historickou mi-
nulosti, coz prevzal jak roman „Menandros und Thais" tak i jeho filmova verze: Hrdina je 
obcanem demokratickych Athen, kdyz ale nevf, kde hledat svou unesenou nevestu, jde na 
soucasne letiste, ktere se ti'm padem stava temer surrealistickou asociacf. Dalsf znamky 
antickych romanu jsou mimo unos nevesty i jejf zdanliva smrt, bloudeni po celem svete, 
nutnost zachovani panenstvf jakozto dukaz lasky, paralelita milostneho vztahu, kouzla, vest-
by a samozrejme happy end. Jestli nas film konci podle pfedloh opravdu sfastne, nesmi'me 
prozrazovat, ale jinak jsme z techto hlavm'ch motivu antickeho romanu prevzali skoro vse. 
•ale pak jsou anticke romany z velke casti psany se silnym durazem na retoriku. Tomu od-
povi'dajf nase poeticke monology. 
Projekt si klade za cfl byt inovativm' po formalnf i dramaturgicke strance. Neni' to obvykly film 
a ani nevznikal obvyklou cestou. Veri'me ale, ze se nam di'ky spolupraci cesko-rakouskeho 
tymu podarilo neco pozoruhodneho, vychazejfci'ho z nadsenf pro spolecne cile a nikoli ze 
snahy o jakousi li'bivou mezinarodnost. 

Vyjadrenf producentu Anny Tydlitatove a Qndfeje Cikana 

Vyroba filmu „Menandros & Thais" byla z produkcm'ho hlediska temer si'lena, protoze tvurci 
nehodlali ztracet cas cekanfm na oficialnf podpory a hlavne tvrdosfjne trvali na svem neob-
vyklem konceptu filmu, ktery by jim zadna jakkoli zkusena produkcnf firma nerozmluvila. 
Nataceni' bylo zahajeno pomerne rychle po sepsanf scenare a sestaveni zakladm'ho cesko-
rakouskeho tymu v lete 2012. Produkci prevzalo rakouske sdruzeni Verein zur Unterstut-
zung marchenhaften Theaters neboli Die Gruppe (Sdruzenf pro podporu pohadkoveho divad-
la neboli Skupinaj ve spolupraci s Prazskou filmovou akademif FAMU jakozto prvni'm kopro-
ducentem. FAMU poskytla techniku, material a natciceci studia. Die Gruppe organizovala 



konstantni pnsun dalsi'ch vecnych pri'spevku (koni, zbrani, natacecich mi'st, cest mezi 
Prasfcou a Vi'dni atd.], a penez od mensich soukromych sponzonX byf po pomerne malych 
castkach. 
Vsichni tvurci, jejichz prace byla prcfcis v kazdem slova smyslu nezaplatitelna, se stali spo-
luvlastm'ky filmu. 
Na prvni nataceci bloky jsme nemeli vie nez 50.D00 korun, s ci'mz jsme si vystacili naRos-
tymy, rekvizity, rohh'ky a benzi'n. Podobna situace trvata dal az do ukonceni natacecich p r a S 
v race 2014, ktere bylo spojeno se strachem o financovanf profesionalnf postprodukce. Na 
tu nam v torn okamziku nestacil; ani crowdfunding ani nar&1ajicf zajem soukromych sponz-

V Rakousku jsme s fadostmi o statni podporp a pri hledanf produkcnf firmy neuspejl To 
souvisf castecne s tam zavedenymi zdlouhavymi postupy cerpanf grantu. Rakouske pro-
dukcnf firmy pracuji' zrejme jen na projekteclti s nimiz muzou vycerpat vsechny stupne stat-
ni podpory, poci'najo grantem pro vyvoj scenare. 
Nastestf se tesne pred ukoncenfm nataceni podarilo navazat spolupraci s dalsfm ceskym 
koproducentem, firmou N«produkce, s m'z jsme uspesne pozadali o grant ceskeho Statm'ho 
fondu kinematografie. Ani s touto podporou by vsak narocna zvukova postprodukce, 
spocivaji'ci ve stuBove vyrobe veskereho zvukoveho designu, a nemene narocna obrazova 
postprodukce niebyly pine zajisteny, kdyby se firmy Magiclab [obraz] a Bystrouska [zvuk] 
nezapojily do prace jako dalsf koproducenti. 
Nynf, po skoro peti letech prace, je film dokoncen. K dnesm'mu datu byl pozvan na festivaly 
Febiofest v Praze, Finale v PTNL a LF§ V Uherskem hradisti 2D1G. Distribuce bude zahajena 
v Praze 28.4. 2016 v nove otevrenem kine U Pilotu a ve Vi'dni 2.6. 2016 v kine Burgkino. 

Facebook: https://www.facebook.com/MenandrosThais/ 

Webove stranky: http://www.menandros.cz/ 
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